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DIE KULTURLANDESRÄTE  GLI ASSESSORI ALLA CULTURA  
 
 

haben folgendes zur Kenntnis genommen:  hanno preso atto 

 
das Landesgesetz vom 27 Juli 2015, Nr. 9 

betreffend das Landeskulturgesetz insbesondere  
Art. 6 Absatz 1 Buchstabe h) betreffend die 
Gewährung von Beihilfen für die Vorführung 
qualitativ wertvoller Filme;  
 

 della legge provinciale 27 luglio 2015, n. 9 relativa 

alla legge provinciale culture, in particolare l’art. 6 , 
comma 1, lettera h) che prevede la concessione di 
sussidi per proiezione di film di qualità; 
 
 

den Beschluss der Landesregierung Nr. 1477 vom 

27. Dezember 2016, mit welchem die Richtlinien zur 
Förderung von Film und Medien für die italienische 
Sprachgruppe genehmigt wurde, insbesondere Art. 
2 Abs. 4 und 5;  
 

 della deliberazione della Giunta provinciale n. 1477 

del 27 dicembre 2016, con la quale sono stati 
approvati i criteri per la promozione di film e media 
per il gruppo linguistico italiano, in particolare l’art. 2 
comma 4 e 5; 
 

den Beschluss der Landesregierung Nr. 1362 vom 

6. Dezember 2016, mit welchem die Richtlinien zur 
Förderung von Film und Medien für die ladinische 
und deutsche Sprachgruppe genehmigt wurde, 
insbesondere Art. 2 Abs. 4 und 5;.  
 

 della deliberazione della Giunta provinciale n. 1362 

del 6 dicembre 2016, con la quale sono stati 
approvati i criteri per la promozione di film e media 
per i gruppi linguistici tedesco e ladino, in particolare 
l’art. 2 comma 4 e 5; 
 

den Beschluss der Landesregierung Nr. 463 vom 2. 

Mai 2017, mit welchem die Befugnisse im 
Zusammenhang mit der Festlegung des Fixbetrages 
der Beihilfe für jeden einzelnen qualitativ wertvollen 
Film im Sinne des Art. 6 Absatz 1 Buchstabe h) del 
LG. vom 27. Juli 2015, Nr. 9 und der 
entsprechenden Kriterien den amtierenden 

Landesräten für die italienische bzw. für die 
deutsche und ladinische  Kultur übertragen werden; 
 

 della deliberazione della Giunta Provinciale n. 463 

del 2 maggio 2017, con la quale viene delegata la 
funzione riguardante i provvedimenti concernenti la 
definizione dell’importo del sussidio per singolo film 
di qualità in misura fissa, ai sensi dell’art. 6, comma 
1 lettera h) della L.P. 27 luglio 2015, n 9 e dei relativi 
criteri, agli assessori in carica per la cultura italiana e 

per la cultura tedesca e ladina; 

das Dekret der Kulturlandesräte Nr. 9001/2017, mit 
dem die Höhe der Zuschüsse festgesetzt wurde; 

 del decreto degli Assessori alla cultura n. 9001/2017 
con il quale sono stati stabiliti gli importi dei sussidi; 
 

halten es für zweckmäßig, den Betrag der Beihilfen 
für jeden einzelnen qualitativ wertvollen Film auf 
332,00 Euro anzupassen; 

 ritengono opportuno rideterminare l’importo di 
sussidio per ogni singolo film di qualità in misura 
fissa di € 332,00; 
  

halten es für zweckmäßig, den Betrag der Beihilfen 
für jeden einzelnen qualitativ wertvollen Film auf 

166,00 Euro für die Vorführung in den Außenstellen 
anzupassen; 

 ritengono opportuno rideterminare l’importo di 
sussidio per ogni singolo film di qualità in misura 

fissa di € 166,00 per le proiezioni nelle sedi 
succursali; 
 

halten es für zweckmäßig, den Abteilungsdirektoren 
die Befugnis zu erteilen, die Zuweisung sowie die 
Zweckbindung der Beihilfen für die Vorführung 

qualitativ wertvoller Filme durch Dekret zu 
veranlassen; 
; 

 ritengono opportuno demandare ai decreti dei 
direttori di Ripartizione competenti l’assegnazione 
dei sussidi per la proiezione di film di qualità ed il 

loro impegno di spesa;  
 

verordnen  decretano 
 

1) den Betrag der Beihilfen für jeden einzelnen 

qualitativ wertvollen Film auf 332,00 Euro 
anzupassen; 
 

 1) di rideterminare l’importo di sussidio per ogni 

singolo film di qualità in misura fissa di € 
332,00; 
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2) den Fixbetrag der Beihilfen für jeden einzelnen 
qualitativ wertvollen Film auf 166,00 Euro für 
die Vorführung in den Außenstellen 

anzupassen; 
 

 2) di rideterminare l’importo di sussidio per ogni 
singolo film di qualità in misura fissa di € 
166,00 per le proiezioni nelle sedi succursali; 

3) den Abteilungsdirektoren die Befugnis zu 
übertragen, die Zuweisung sowie die 
Zweckbindung der Beihilfen für die Vorführung 
qualitativ wertvoller Filme durch Dekret zu 

festzulegen. 
 

 3) di demandare ai decreti dei direttori di 
Ripartizione competenti l’assegnazione dei 
sussidi per la proiezione di film di qualità ed il 
loro impegno di spesa. 

DIE KULTURLANDESRÄTE  GLI ASSESSORI ALLA CULTURA 
 

 
Giuliano Vettorato 

 
 

Philipp Achammer 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Landesrat
L'Assessore

ACHAMMER PHILIPP 09/04/2020

Die Amtsdirektorin
La Direttrice d'Ufficio

PIVA LUCIA 14/04/2020

Der geschäftsführende Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione reggente

ANDOLFO CLAUDIO 14/04/2020

Der Landesrat
L'Assessore

VETTORATO GIULIANO 16/04/2020

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Philipp Achammer nome e cognome: Lucia Piva

nome e cognome: Claudio Andolfo nome e cognome: Giuliano Vettorato

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

16/04/2020
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